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A világbéke és Finnország.
Debreczen, 1899 oki. 14.

Európa ez északi országáról gyak­
ran van mostanában emlékezés a hír­
lapokban. de mindig csak azon szomo­
rú viszonyában, hogy az orosz kor­
mány nyomról-nyomra és kérlelhetlenül 
hajtja keresztül eloroszitását ennek a 
még eddig — nyelvileg és kortnányza- 
tilag sajátságos — a muszka birodalom­
hoz csatoltatása mellett is önállósággal 
biró országnak. De arról is, hogy e bé­
kés természetű, azonban hazáját, min­
den mostohasága daczára forrón szerető 
— és nyelvéhez, — mely miként a ha­
son viszonyok másutt is, rá nézte nem­
zeti indvidualitásanak biztosítéka, a ra­
jongásig hü nemzet fiai az abszolutizmus 
részéről a végelnyomatást biztosan elő­
jelző — hovatovább kétségbeejtőbb jog- 
csonkításokba beletörődni nem tudnak 
és nem akarnak ; hanem miután a cár 
a nemzet kérelmező küldöttségét ride­
gen elutasította — tehát orvoslást hiá­
ba keres : nagy számban hagyják el ha­
zájukat.

Ezen, az orosz kormány által a 
népjog csonkítására űzött visszaélés, a 
mely emellett Finnország nagy területé­
nek — 373 (604 km* — mely Magyar- 
ország területénél jóval nagyobb, elnép. 
telenitését vonja maga után, kellene, 
hogy Európa alkotmányos országai kor­
mányának figyelmét, ne csak felhívja, 
hanem ébren tartsa, sőt lehelő tényleges 
beavatkozásra is sarkalja.

Megadja e tekintetben a jogosultsá­
got az orosz kormány maga, azon gya­
korlat által, melyet ez a török biroda­
lomban hosszú idő óta tanúsít a dél­
szláv országok pártfogása és ezeknek 
függetlenitése érdekében követett eljá­
rása által ; amidőn ezeket a forrongó 
törzseket faji és vallási ürügy alatt szí­
totta és seg tette a török kormányzat 
alól ki és elszakadásra. S megadja kü­
lönösen legújabb időben magának a 
cárnak a lefegyverzésre, — végcéljában 
a vi'ágbéke érdekében (?) tett javaslata, 
mely a haagai békekon feren- 
c z i á t hozta össze és a mely megad- 
hatá vala a kedvező alkalmat arra, 
hogy a cárt szaván fogták volna 1 urópa 
többi uralkodói, hogy necsak lefegyve­
rezzen előbb maga, hanem a kormánya 
alá kényszeri tett nemzetek vallási és 
politikai jogait tartsa tiszteletben ; mivel 
ezeknek jogaiktól megfosztatása s erő­
szakos eloroszitása éppen nem szolgál 
a világbéke alapjának megalkotására, 
sőt az elnyomatásból eredő elkeseredés 
felkeléseket idézhet elő, ami az általános 
béketörekvéseket eszményi — ideális — 
értékétől megfosztja s gyakorlati mivol­
tából alá szállítva csalárd — iluziorius 
— diplomáciai fogásnak bizonyítja meg: 
olyannak, amilyen voltaképpen, hogy 
port hintsen a világ szemébe s egeszen 
kényelmesen haladhasson czélja felé : a 
jogfosztott népeket vallási és politikai 
tekintetben beolvaszthassa az abszolút 
orosz cári hatalom egységébe, ami igy 
mindinkább terjedve — legyőzhetetlen 
világhatalommá erősödjék.

Tudva van, hogy kilenczven év óta 
— 1809. szept. 17 — amikor I. Sán­
dor orosz cár a Frederikshami béke­
kötés erejével a IV. G u s z t á v király 
kormányzása alatt álló sved-finn-unióból 
F i n n 1 a n d o t kiszakítva az Orosz 
birodalomhoz csatolta : F i n n 1 a n d- 
nak meghagyta bizonyos — több mint 
tartományi különállását; már ezelőtt — 
1809 márcz 15, hitlevéllel biztosította, 
hogy »vallását, törvényét és kiváltságait 
nem bántja.« Es ezen az alapon hódol­
tak meg a Finnek neki és ő ezen az 
alapon lett és lettek az orosz cárok Finn- 
orszug törvényes uralkodói s mint ilyen­
hez, ez a cár visszacsatolta a már elébb 
eltoghlt Vyborg és Kexholm kerületeket 
is. Ez az eszélyes és méltányos uralko­
dói tény, a Finnek lelkében alkalmas is 
volt a Svédországgal való 7—800 éves 
uniónak rájuk nézve művelődési és val­
lási fejlődés szempontjából nagybefolyásu 
és vonzó emlékét feledtetni.

Majdnem nagyobb önállásba jutot­
tak, mint a milyenben a svédekkel való 

j összeköttetésben voltak . . . Mert habár 
ja cárnak mint »FinnországNagy- 
fejedelmének« kezében volt az 
ország külügyeinek vezetése és ő volt a 
hadak ura: de egyébként Finnor­
szág teljesen független volt 
Oroszországtól. . saját törvény 
hozó testületé — országgyűlése — al­
kotmánya, hadserege, bankja, pénz- és 
határvámja volt; tehát a függetlenség 
kellékeivel inkább birt, mint ez a mi 
mai «Független Magyarországunk», a 
melyről azt tartják, legalább fennen hir-

Az angol alapítvány története.
(A debrcczeni ref, colJegiumot illető alaptőke hoz­
zánk áttételének mdjáról levéltárnoki vélemény 

a collegium Gazdasági Tanácsához.
I1ALOGH FERENGZ theol. tanártól kollégiumi 

levéltáriaktól.

Az. angol bankban 1763 óia elhelyezett 
alapitványlőke évi kamatai 1834 óta valló 
kicserélés uijári évenként egyszer lolylak be 
a collegium pénztárába. Az 1889-ik évben az 
akkori igazgató tanár külföldi levél vál­
tásai után az évi kamat 985 frt 28 kr fél- 
évenkénti részletekben két izhen vetetik fei. 
Ugyanekkor tét lett az eső indítvány, hogy 
az alapiiváuyi tőke vétetnék ki saját kezefé- 
aünk alá, hol az kétszer annyi kamatot haj­
tana.

Idestova 10 év ótá függőben van az 
indítvány, csak javaslatok téiettek. Első volt 
az, hogy vetessék ki az angol bankból az ott 
ietéieményezeti tőke, a kérdezősködeaekből 
az derült ki, hogy az csak per utján nagy 
költséggel járna és az eredmény mégis kétes 
lenne.

A második javaslat, hogy közigazgatási 
u,on volna visszaszerezhető. A kót javaslat 
Megértése után végig tanulmányoztam a col­

legium levéltárában található jókora c-omag 
eredeti adatokat, levelezéseket, ez iratokból 
az derű t ki, hogy egyik ut aoiu vezei kívánt 
sikerre, tehát egy újabb, az angol alapítvány 
keletkezésének megfelelő utón kelt haladnunk. 
Ennek m-geriésóre szükség az alapítvány rö­
vid történetet szemle alá venni a kezünknél 
maradt okmányokból, kellő tájékozás úgy 
nyerhető. Ezért szükséges a történelmi beve­
zetés. Lassúk ezt.

A múlt szazad közepén négy rendes 
tanszék létezett a collegiumban, melyek ja­
vadalmazhat — miután egy tanszéket fen- 
tarió Apafi fejedelem só-alapitványa a L pót- 
féle diploma ellenére a bécsi kormány áltál 
teljesen elvonatott — Debreczen város pénz­
tára fedezte a reformácziólól fogva. Midőn a 
ránk nézve szomorú emlékű Maria Terézia 
kormánya 1753-ban letiltotta a várost atiól, 
hogy a collegium tanárait fizesse, colleg u- 
munk — nem lévén más alap — az enyészet 
szélére jutott.

E gyászos időben a debreceni ref. egy­
ház consistoriuma Szeremlei Sámuel városi 
főbíró és Sződi Pap István dehr. első lelkész, 
egyúttal helyettes superintendens elnöklete 
alatt, jelen lévén Domokos Márton, a collegium 
gondnoka, a ielkészi és tanári kar 1753. okt.1

2. állapította meg a külföldi református hit­
rokonokhoz intézendő segélykérés szövegét, 
csak úgy maradhatván meg e főiskola, ha ta­
narainak fizetése a nyerendő segély által biz- 
tosittaiik. Egyúttal Szeremlei Sámuel kezdemé­
nyezésére a tanári fizetés fedezése vegeit uj 
pénztárnak vettetett meg aiapja ; első aláíró 
maga a főbíró volt 200 forinttal, aztan báró 
Band Farkas 282 írttal, Sződi István lelkész 
166 írttal stb., ez a pénztár akkor 2558 frt 
tökét mutithatoit fel, mely azonban csak 153 
frt évi kamattal járulhatott a tanári fizetés­
hez. Egy tan-zéket a debr. ref. egyház vál­
lalt el fizetni, egy tanár évi fizetése akkor 
333 frt 20 kr volt. A hiányzó 2 és fél tan­
széki javadalom előteremtéséért iniézteiett 
külföldre a hatásos folyamodvány. Az első 
kérő levél Barring Tamáshoz, az angol állam­
egyház akkori prímásához, mint canterbury-i 
értekhez iniézietett és kü delelt a consistorium 
tagjainak együttes aláírásává1. E kérő levél 
fogalmazványa levéltárunkban, az eredeti az 
angol primasi levéltárban van. A kérő levél­
ben nyilván benne van »épen nem akarjuk, 
hogy a gyűjtendő összeg hozzánk áttétessék, 
hanem a gyűjtő hatóság gondja és felügyelete 
alatt olt náluk helyeztessék el biztosan s csak 
évenkénti kamatja küldessék meg a collegium-
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delik, hogy független, de a melyből a 
függetlenség ama feltételei ma is még 
mennyire — hiányzanak nagyon mélyen 
érezzük !

A finn alkolmányt még a minden 
nemzeti alkotmányos életnyilatkozattól 
irtózó I. Miklós, ez a rideg, megtes­
tesült autokrata is hallgatólag elismerte. 
Egyszer sem hívta bár össze a finn 
rendeket, hogy a jogokat gyakorolják, 
de nem gátolta a nemzeti és gazdasági 
téren behozott fejlesztő reformokaL

A szörnyű véget ért II. Sándor 
azt lehet mondani, hogy kiváló jóltevője 
volt Finulandnak, semmi önkényes aka­
ratot nem erőszakolt reá ez a cár. 
Önálló vámterületté alakulása az ország­
nak ; a rubel helyett, a márkának elfo­
gadása pénzegységül; sőt egészen uj 
pénzszabályozása, minden — minden 
rendi határozaton alapul itt, melynek 
hozásara minden 5 évben rendes össze­
hívása a finn országgyűlésnek is a cár 
akarata és kedveskedése volt e kedvelt 
ország iránt. Hűség volt ezért a fejlő­
dését előmozdító cár iránt a finnek viszon­
zása, akinek a nihilisták teltei miatt 
saját nemzete kebelében roppant biro­
dalma területén üldözött vadként kellett 
félnie : Finnországban nyugton hajtotta 
le fejét, — a hálás nemzet őrködött 
nyugalma felett. . .

És mégis mindjárt e cár tragikus 
vége után trónralépett III. Sándor, 
ha megerősítette is a finn-alkotmányt, 
megengedte, sőt az ő orosz elfogultsá­
gával követelte a finnek e oroszitásut, 
hogy aztán autonómiája megszüntetésével 
végkép bekebelezhesse az Oroszbiroda­
lomba és Nemzetbe, és ennek keresztül­
vitelére az önkény különböző eszközének 
alkalmazását megengedte vagy rendelte 
el. A finnek törvényes tevékenységét 
pedig, melynek a finnjogok elleni vissza­

hoz.« Colegiumunk két jeles növendéke kül­
detet' ki Lo idonbn, megbizaiván a kérvény 
átnyujtásával. A két kiküldött volt Veszprémi 
István, íőisk. végzett senior s akadémiákra 
menü ifjú (később városi főorvos) és Kalmar 
Ferenc végzett theobgu , kö/.lanitó (később 
b tlhsi prédikátor.)

Az angol prímás 6 kegyelmessége nem­
csak lestvérileg fogadt > a naia megjelent kö­
veteinké', hanem a g\ üj és végett ajánló le­
véllel lati a el őket (eredetiben megvan ná­
lunk.) Az első gyüjtőiven Anglia prímása, ér­
sekei, püspökei 261 font 15 shillinget írtak 
alá (2620 (rt), a töket a prímás rendeletére 
elhelyezték, titkára tadatta, hogy a tőkére és 
kamatra nézve felelős éget vállalnak s a debr. 
collegium javára kezehetik. A kamat 3%. A 
prímás ajánlatára az oxfordi és rambridgei 
egyelem colFgiumai is tekintélyes összeget 
ad'ak. — A tanárkar és a primär titkára 
(Mayeodie Jakab kanonok) közt 1761-ben 
kezdetét vette a kölcsönös levelezés a kama­
tok küldése tárgyában.

A londoni orosz követ titkára, Sonntag 
Lajos, 1763. jan. 12-éröl értesítést küld, hogy 
az Annijában gyűlt segélypénz összege 60Ö 
font (6000 frt), ez alapítványi 'őke „az evan- 
gyéliumot külföldön terjesztő Társaság« (The 
society for the Fropalgation of the Gospel in 
Foreign Parts) gondozása alá bocsáttatott. 
E társulatot a* angol allam gyház alapította 
1701-ben, virágzik ma is, annál van tőkénk 
ma is, noha az angol bankban áthelyezve, 
onnan kapjuk a kamatot mindez ideig.

A mi collegiumunk tanárai 1763. junius 
28. kérik a titkárhoz intézett levelükben, esz-

élés megszüntetése iránti kérelmező fel­
iratokban adták bizonyságát — «félre­
értésének minősítette, rosszalta és a jog­
fosztást folytatta tovább. Fia II. Miklós 
a világbéke illúziójában szenvedő béke­
apostol folytatja és bevégezni akarja az 
apa nemzet-tipró munkáját. Hiszen most 
is azt olvassuk, hogy :

«Finnország eloroszitása 
egyre nagyobb mér'éket ölt. Bobrikov 
tábornok főkormányzó rendeletét adott 
ki, mely élénken kifejezésre juttatja az 
oroszok tervét. A rendelet megparan­
csolja a csapatoknak, hogy rendszeresen 
hallgassák az orthodoksz istentiszteletet; 
ha a csapatok zeneszó mellett masíroz­
nak, az ortodoksz templom előtt abba 
kell hagyniok a zenét; épp úgy tilos a 
katonáknak az orthodoksz ünnepek elő­
estéjén bármifé e mulatságot vagy csak 
összejövetelt is rendezni. Ez a rendelet 
azért sértő, mert a finn nép legnagyobb 
része s igy a katonaság is evagélikus 
vallásu. Czélja pedig az, hogy megmu­
tassa, hogy az autonom nagyherczegség- 
ben is az orthodoksz vallás lesz az ural­
kodó vallás. Oroszország már évek óta 
agitál a mellett, hogy egész Finnországot 
áttéritse a görög orthodoksz vallásra s 
mivel ez a terve igy nem sikerül, erő­
szakosan akarja megfosztani a finneket 
a vallásuktól is», ami végre a finnek 
nemzeti, faji jellegének megszüntetését, 
az oroszságba teljes beolvasztását és ha 
miként a kivándorlás mutatja — e müveit 
fel világosodott és önérzetes nemzet e 
nemzeigyilkos erőszakosságnak meghó­
dolni nem akar — hazája elhagyásával 
— a világba szétszóródását vonja maga 
maga után, amelyet lehetetlen, a müveit 
és szabad nemzetek és államoknak kö­
zönyösen nézniök, ha egy természettől 
rideg földterület, melyet egy rokonszen­
ves népfaj ezredéven át hazává, müvell-

közölje ki, miszerint a prímás engedje meg 
és rendelje ti (permi tat ac jubeai) hogy a 
kamatból most 18 font hozzájuk átiélessék, 
a többi kamat a tökéhez csatoltassék.

Smai Miklós tanárhoz érkezett bécsi le­
vél másolatából (1763. máj. 28.) szinte érte­
sül a tanarkar, hogy 600 font alap őke a 
debr. ref. collegium nevere az angol bankban 
helyeztetett el, gondozása (tutela) pedig a lon­
doni Propa, atio társaságra bízva.

A kollégium f-lügvelöi, gondnokai és 
tanárai 1764. jun. 2. újólag levelet intézték az 
angol ref. egyház prímásához, hogy az oda­
csatolt 3 kérő levelet ajánlatával lássa el. A 
3 kérvény intéztetek a) Írország alkirályahoz, 
b) az aberdeeni egyetem korlatnokálioz, c) a 
skot állami ref. egyház zsinatához. Tárgya 
Kollégiumnak javára segély gyűjtés. A prímá ­
hoz szóló íelterjeszté-ben főiskolánk hatósága 
igy szól: «Nvolez év előtt az angol egyház 
főpapjai és két hires egyeteme a debreezeni 
collegiumunk javára alaptőkéi gyűjtöttek,melyet 
az angol bankba az Evangvéliom terjesztő 
Társaság gondja ala (sub procurationem) a 
mi kérésünkre (ad nostras preces) oly módon 
tettek be, hogy örökké Angliában maradjon 
(ut sors ipsa perpetuo in Anglia permaneret), 
collegiumunk pedig annak csak evenként! 
kamatját kapja.» /tzt is kérik és akarják 
továbbá, hogy ha valami gyűl ir és skót fő­
dön, az is ugyanazon alaphoz, ugyanazon 
törvény szerint csatoltassék és tartassák lenn.

A tanárok 1776. jul. 23. kiállították 
54 font és 6 shiilling vételéről a nyugtatv&nyt, 
melyet a Propigátio Társaság titkárától a

ség, felv.lágosodás országává s szorgal­
mas munkával lehetőleg kidaczolva a 
korlátolt, sőt mostoha viszonyok közt 
a megélhetés feltételeit, szeretett othunná 
alakított: megszűnik az lenni, ami volt 
s lenne vagy néptelen pusztasággá, vagy 
legjobb esetben Európa Szibériájává.

Anglia, ha a „Szabad délafrikai 
köztársaságokat“ — Transzváll, Oranje-t 
meghódítja, — haia'ma alatt lehet a 
buroknak faji és vallásbel j^llegöket 
megtartani : de az Orosz cár, — amint 
látjuk — a Finneknek épen ezen saját­
ságaik megsemmisítésén munkál — kö­
vetkezetes erőszakolassal. Halljuk azon­
ban, hogy a burok jogvédelme címén 
akczióba lép és más világrészben nagy 
nehézségeket gördít Anglia célja elé. Ha 
a „Délafrikai szabad köztársaságok“ füg­
getlensége követné ez akciót : csak 
örömmel üdvözölhatnők. De ha az Orosz 
saját birodalmában — különösen a Fin­
nek elleni eljárását nézzük : azi jogosan 
kérdezhetjük, hogy a szabad-ág, a nép­
jogok és a világbéke iránti őszinte 
tiszteletből teszi-e ezt a cár ? ... Bizo­
nyára nem ! . . . hanem végeredményé­
ben saját legönzőbb célját mozdítja elő; 
mert ha nem : megszüntette volna már 
előbb a Finnek szent jogai ellen megin­
dított kérlelhetetlen erőszakos eljárását 
saját birodalma területén.

Hát miért nem egyesülnek a mü­
veit, alkotmányos, a népek s nemzetek 
szabadsága és a világbéke iránt érzék­
kel birő államok, úgy Angliának hódítá­
sai, — mint az orosz czár nemzet ölő 
törekvései ellen; miért nem dörgik fü­
lükbe: Megadjatok ! . . . Mert ha tovább 
mentek az emberiség szent jogait rom­
boló munkátokban . . . zavarjátok a 
világ békét — velünk kell leszá­
molnotok ? ! . . .

Ah! , . . Emberiségi és nemzeti

bécsi angol orator utján megkaplak — mint 
kamatot.

A Propagaiio Társasig titkára Móricé 
Vilmos megküldte 1779. jul. 21. az első hiva­
talé- számadási az angol alapról, e szerint a 
tőke az időben 1200 font (12.000 frt) volt, 
évi kamatja pedig 36 főni, kész kiszolgáltatni 
az évi kamatot ; vagy ha máskép nem intéz­
kednek, a kamatot a tőkéhez csatolUlja, mind­
addig, mig az évi kamat 40 fontra nő. Most 
négy évi kamat (1779-ig) elkül belő a brit 
követség utján.

Sinm Miklós sajátkezű levele 1780. márcz. 
28-ról a titkárhoz, a kit értés t, hogy a kamat­
ból a mi föl nem vételik, lőkésntessék, most 
könyveket kérnek a bibliolheka szamára, egy­
úttal leírja, mily nehéz időket látnak most 
ők, templomaink foglaltatnak, iskoláink rom. 
kath. hatóságok ala rendelletnek, tanulóink a 
segély kéréslő! a hazában eltiitatnak, aztán 
áiter a debreezeni collegium jelen állapota fes­
tésére, a elsőbb tudományokat 450 tanuló 
hallgatja, kik egyenruhában járnak, bennlak­
nak, a kisebbek szolgálnak a nagyobbaknak; 
az alsóbb osztályokat (elemi és gymnasium) 
2000 tanuló gyermek látogatja stb. Egy év 
múlva Móricé titkár tudatja, micsoda könyve­
ket vásáro't és küld.

Móricé titkár 1787. jul. 10. számot ad, 
hogy a lőke 1780—1786. végéig 1300 fontra 
nőtt, az eddigi kárpát (208 font) rendelkezésre 
áll, mellékli a könyvek ara leszámítását és a 
vagyon kimutatást, a tőke kamat most 39 font.

A tanárok 1787. decz. 5. tudósítást adnak, 
mely szerint az 1785. jul. 5-ig esedékessé veit 
kamatot, 1766 rhenes forint értékben Becsen

*
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szent jogok! Ah! . . . Világbéke ? . . . 
Csak meddő eszmék vagytok ti . . . va­
lósággá a hatalmi érdek miatt nem vál­
hattok ... A farkas a farkast nem eszi 
meg. Az emberiség saját legszentebb ér­
dekei iránt részvéttén. Tettek helyett az 
arany borjú körül tánczol és a húsos 
fazekakat imádja, a mikben a nép zsír­
éból főzött eledelt kínálja — a hatalom 1

—a — r.

Debreczen, október 16.

OEBRECZEN.

A képviselők igazolásának aj rendje.
Az a törvéuy, mely a képvise öi mandátumok 
érvényese* ftleiti bíráskodási bizonyos es - 
lekben a kir. kúriára ruházta, szükségessé 
tette a kepvistlöhaz házszabályainak módosí­
tását is. E törvény szerint a mandátum érvé­
nyességé ellen kérvényt ehet intézni a kir. 
k riahoz s panaszt tehet emelni a képviselő- 
háznál. Változott a tórum, változott az eljárás 
formája, eluiasithatáilan szükség tehát, hogy 
a képviseiőhuz a maga házszabályai kere'ében 
is gondo-kodjék uj szabályokról, amelyek nor- 
mativuma sz-rint » kepviselőhaz a biró ítéle­
tét a maga souverain szavava kiegész tse. Ha 
semm snek jelenii ki a kúria a mandátumot, a 
kepviselőház kötelessége U) választásról gon­
doskodnia. Ha inasnak Ítéli oda a kúria a 
mandátumot, a képvist lőhaz joga és köteles­
sége ezt az uj formájú mandátumot megviz.- 
gálni es igazolni vagy nem igazolni. Ha pedig 
a képviselőhózhoz directe intézett panaszró* 1 
van szó, az is másképen intézendő el, mint a 
baidani peticzio. A házszabályokat ebben a 
tekintetben tehat minden esetre revideálni 
kel1.

A képviselőház e végből ki is küldött 
egy bizottságot m-lynak előadója : Rohonyi 
Gyu a már elkészült a munkálatával. Hogy 
Rohonyit a legjobb intencziók vezették, szíve­
sen konczédáljuk.

Munkálatának két sarkalatos hibáját is 
kimutatjuk. Az egyik az, hogy házszabalylyal 
akar elintézni oly kérdést, amely voltaképen 
törvénybe tartozik. A mit az 6 tervezete a 
panasz utján érvényesíthető mandátum sem­
miségi esetekről mond, az túllép a házszabá­

lyok illetékességi körén » belenyúl a törvény­
hozási hatáskörbe. Az 1. a) és b) pontja im­
már nem utasítás egy meglévő jogszabály mi­
ként való alkalmazására, hanem maga uj jog- 
szabá y, mely lehet helyes vagy helytelen, de 
megállapításának formája és fóruma semmi 
esetre sem az, amelyet ő kontemplal. A biró, 
in concreto, magyarázhatja és alnalmazhat'a 
a törvény; bölcsessége és lelkiismerete szerint, 
de hogy a törvény alkalmazás normativuma 
in principio túlterjeszkedjék a törvényén, ez 
megengedhettem

Másik öreg hibája a tervezetnek, hogy 
nagyon keresi á sommás e'járást, mely bíró­
ságainknál is, de főleg legújabb parlaaienti 
gyakorlatunkban abból áll, hogy nem lehet 
beszé ni. Így péleaul, ha az 1899: XV. t-cz 
értelmében arra kerül a s >r, hogy valamenyi 
valaszto-kerü ettőt egy időre megvonassék a 
képvise ő-k ildés joga, a tervezet szerint a 
ház a bizottsági előadónak s az esetleges 
kisebbségi különvélemény előadójának meg­
hallgatása után egyszerű szavazással határoz, 
»minden további vita kizárásával«.

A »corroupt borough«-k képviseletének a 
parlamentből való kizárása nem a mi talál­
mányunk. Se Rohonyi űré, se a kúriai bírás­
kodásról szóló törvényé. Helyes volt-e alkal­
mazni nálunk, a hol az országgyűlés integri­
tásának elve oly eminens po itikai érdek, 
arról a bevégzett tényekkel szemben többé 
nem beszélünk. De hogy valamely vzlasztó-ke- 
rület képviselő kti dé.-i jogát a képviselőház 
csak úgy, minden vita nélkül konftskálh iss» 
el, ez talán még se jarja. Mikor arról van 
szó, hogy az ország polgárainak egy részét 
megfosszuk alkotmányos jogaiknak gyakorlá­
sától : egy ilyen rettenetes nagy dolog fe ől a 
tanácskozást kirekeszteni talán még sem 
lehet.

A vértantik emléke. Nagyváradon a 
Szacsvay em'ékb zoitsag ülést tartott,a melyen 
Ihataroztak, hogy azt 27-én, Szacsvay Imre 

vértanunk halála évforduló napján a város 
küldjön koszorút Szacsvai budape-ti sirjara, 
azonkívül a szobor javára a városban és me- 
gyeszerte gyűjtést indítsanak,

A király itthon. A király tegnap reggel 
5.45 pereskor külön udvari vomt'on Budapestre 
érkezett. A király igen jó színben van, és a 
mint a szalon kocsit elhagyta, barátságo-an 
üdvözölte a fogadására megjelenteket.

át megkapták, abból 1000 rf. forint a tanári 
fizetés pénztárába, a többi az anyakönyvtár 
alapjához csalogatott.

A tanárok 1803. jun. 15. levelökoen ké­
rik az 1787 óta bennmaradt kamatok meg­
küldéséi, annyival is inkább, mert a collegium 
épületei 1802. junius 11. leégtek. A kár tete­
mes, a szomorodott szivek felüdülésre vára­
koznak.

Köszönő levelet intéznek a tanárok 1804 
április 4., hogy 326 font 5 shillinget (bécsi 
árfolyam szerint 4079 frt 25 kr) megkaptak, 
azonban óhajtanák tudni, miért csak ennyi a 
kamat ?

Móricé titkár 1808. febr. 1. megadta a 
felvilágosítást, küldvén az alaptőke akkori 
állásáról a kimutatást 1800 —1807-ig, t. i. 
1786 —1803-ig a tőkésített kamatokból az ala­
pítvány 20C0 fontra emelkedett, ennek ka­
matja 1800 - 1806 ig 239 font.

Itt nagy szünet állt be, a fvanczia csá­
szárság leveretósére folyt európai háború s 
az azt követő nagy világ változás miatt.

A collegium m nd a 7 tanára aláírásá­
val 1824. jun. 1. ment levél a Társaság tit­
kárához, ,hogy 20 év óta nem kapták a ka­
matot, erre nagy szükségük volna, mer' a 
pénzérték leszállt (devalvatio folytán), a tűz­
vész miatt építői és bővitni kellett a collegium 
épületét ; királyi rendelet tilalmazza, hogy 
tanulóink magasabb képzés végett külső aka­
démiákra menjenek, a magasabb képzés e 
hiányán úgy akarnak segíteni, hogy a kurá­
torok j ivaslatará a tanárok számát emeljék, 
a theol. tantárgyakat szaporítsák, a könyvtár 
is gazdagítandó. E czélok sürgőssé teszik ké­
relmük teljesítését.

Ezután fogatába ült ee 6.15 perezkor 
érkezett föl a palotába, a hol 0 Felségét 
Apponri udvarnagy fogadta. A király azonnal 
lakosztályába vonult s délelőtt a karme­
liták templomának felszentelésére hajtatott.

Ma délelőtt álta'&nos kihallgatás volt a 
mely után 6 felsége 2.35 pénzkor külön ud­
vari vonaton Gödöllőre utazott.

Uj főrend. Gróf G y ü r k í Viktor, aki 
újabban a gróf GyUrky Ábrahám féle temesi 
uradalmak ura lett, beadta kérvényét a főren­
diházhoz; melytől főrendibuzi tagsági jogosult 
sagának elismeré-ét kért. — Minthogy gróf 
Gyürki adója túlhaladja a czenzusban meg­
szabott 3000 frlot, kétségtelen, hogy a legköze­
lebbi ülésén beigtatják a főrendek lajstro­
mába.

A pénzügyi többletet, a melyet Lukács 
p. ü. miniszter kimutatott, nemsokára fel­
emészti a bécsi M< lokh, sőt a hadügyi budget 
ebes gyomra több után kiá t, amiutan éppen 
deficzitre lehet kilátásunk. Ugyanis bécsi tu­
dósítás szerint a közös mini-zte i értekezletek 
amiket legközelebb megtartanak, — végleg 
megállapítják a delegáczioknuk előterjesztendő 
törvén \ ja vasiatokat. A hadügyi kormányzat 
ragaszkodik a katonatiszti fizeté­
sek emeléséhez ésaz ágyuksza- 
poritásáboz.

Nem tudjuk, hogy a magyar kormány 
minő álláspontot foglal el ezeknek » követe­
léseknek hallatára. Az eddigi tapasztalatok 
után azonban attól fetünk, hogy kormányunk 
ezekkel szemben is ép oly erényteien lesz, 
mint volt minden kormányunk, ha becsi köve­
telésekről volt szó. Az a nagy fáradtsággal 
fenntartott pénzügyi egyensúly, melyet jövő 
évi költségvetésünk feltüntet, alapjaiban inogna 
meg, ha a közös költségeket felemelnék. És 
végül megújítjuk tiitakozásuokat a katonatisz­
tek fizetésinek felemelése és az ágyuk szapo­
rítása ellen, hazai iut-zeteink érdemlegesei 
péld. a magyar uéptani óknak 300 frt fizetési 
minimumon kell nyomorogmok.

A szász lobogó használata. Brassó 
vármegye törvényhatósági bizottságának mai 
közgyűlése reggel 9 órától déli 1 óráig a 
belügyminiszternek a kék piros zászló hasz­
náltát elintő rendeletével foglalkozott s végül 
négy órai izgatott tárgyalás után szótöbbség­
gel elfogadta Herfurth szász esperes es tarsai 
indítványát, mely szerint az alispán utasitst-

Hamilton Antal az angol Evangyelium 
Terjesztő társaság titkára 1825. aug. 22-ről 
angol válaszában értesitette a tanárokat : 
kellő méltanylattal kapta leveleket, s a bát- 
íalekos kamat (1185 Iont) a brit király bécsi 
követsége utján, gyorsan ki fog fizettetni. — 
Tudatja azt is, hogy alaptőke jelenleg 2500 
font, melynek évi kamatja 75 font.

Szűcs István ágens tiécsből 1825. decz. 
29-ről tudósította Budai Ézsias superinten­
dent, hogy ma egy hete megérkezett az ud­
vari Kanczedártához egy angol váltó 1185 
fontról és az eiüst húszasokban 11,464 conv. 
forint és 30 kr.-ban áiszámitlatoit bécsi nagy- 
kereskedő Megyaszai István kezéhez. — Ez 
összeget a collegium rendes gondnoka Ra- 
kovszki Dániel vette át.

A kamatok a későbbi időben évről-évre 
folytak be utólagosan.

Ez alapon az angol alapítvány hozzánk 
áttételére nézve — ha az megkiséreltetik — 
alázatos véleményem a következő :

Miután a történet világánál igazolva van, 
hogy az angol alaptőke angol földön az an­
gol magas egyház egyházi főnöke az angol 
prímás által gyüjtetetl, ő bízta annakjállaudó 
kezelését az Évangyéliom Terjesztő Társaságra 
ás helyeztette el a tőkét az ángol bankba; az 
angol bank azon összeget máskép ki nem 
adhatja, mint az Évangyéliom Terjesztő Tár­
saság közpeléptéve1, az angol egyház engedé­
lyével és rendeletere : akár per, akár köz- 
igazgatási utón tétetnék lépés a kivételre.

Miután továbbá — mint a múlt századi 
saját nyilatkozásainkból kitűnik — collegto- 
munk hatósága maga is beleegyezett sőt | 
akarta, hogy a tőke mindvégig Angliában ma

radjon s csak kamata jusson hozsánk : a 
megváltozott helyzetet kellőleg indokolni 
keli.

Miután Ö felsége kormányához 1784. 
szept. 6. felterjesztett hivatalos kimut-tásöan 
coliegiumunk alaptőkéiről, mely kimutatást 
legfőbb embereink, főgondnok, püspök, helyi 
gondnok, tanárkar aláírása hitelesít : magunk 
beváltottuk, hogy ez alapítványt az anglikán 
egyház tette, úgy hogy annak csak kamatja 
illet minket: mi nem fordulhatunk újabb ké­
relmünkkel máshoz, mint az anglikán egyház 
hivatalos képviselőjéhez, a cantenbury-i ér­
sekhez, kinek levéltárában találhatók az ál­
talunk intézett folyamodványok és egyéb ok­
mányok.

Nem is illenék, sem kegye etes dolog 
nem lenne per u ján követeli ki seját irataink­
ból czáfolnanak m g. Közigazgatási ut ekkor 
vezetne czélra, ha — mim a oagyenyedi col- 
légiómnak volt az eset — sajat pénzünk
I ft volna az angol bankban elhelyezve-

Intézzen tehát collégiumunk főhatósága 
— hiszen majdnem azon hivatalos állások ma 
is léte nek — és a tanárkar újabb kérő le­
velet a az anglikán egyház főképvi élőjéhez, 
bot, a megváltozott körülményekre 'ekin- 
tettel — p. o. két ann\i jövedelmet adna és 
igy meg hathatósabb segítséget nyújtana az 
alap — lenne kegyes a prímás, az evangyé- 
liotn Terjesztő Társaságnak véleménye meg­
hallgat isával megengedni és elrendelni,hogy az 
angol bankból az alaptőkét* felvehessük.

A kó-elni ut vezetett sikerre az álláp 
megteremtésében ugyanaz vezethet eredményre 
legvalószínűbben most is.
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tik. bogy törvényes rendszabályok igénybevé­
telével azonnal intézkedjék az iránt, bogy a 
rendőrkapit-inyság ferdített hirdetménye, a 
melylyel a kék piros zás/.ló eltiltására vo 
natkozó miniszteri rendeletet közhírré tette, 
hatályon kiviL helyeztessék. Másodszor, hogy 
tegyen felterjesztést a törvényhatóság nevé­
ben a belügyminiszterhez az iránt, hogy a 
színek és zászlók használatának ügye ig >zsa- 
gos, és fr-lrnem magyarázható módon álta­
lánosan és végérvényesen reudeztessók. — A 
tárgyalás folyamán több rendbeli támadás 
történt a kormány ellen.

Az általános választójog. A főváros­
ban tegnap ismét több gyűlést, este pedig sé­
tát tartottak a munkások. Az asztalosok és 
kőmivesek délelőtt gyüléseztek az általános 
szavazati jog érdekében. Legérdekesebb volt 
az ó-budai munkások gyűlése, melyet délután 
* órakor a Föld u. 13. sz. alatti vendéglőben 
tartottak. Napirenden ih is általános válasz­
tói jog és a munkások helyzete volt. Meghív­
ták a gyűlésre Országh Sándor országgyűlési 
képviselőt és Kugler János város bírót is : 
ezek azonban nem jelentek meg. Polacsek 
Sándor indítván v át a a gyűlés erősen meg­
rótta mindkettőjüket, mert nem merik meg­
hallgatni a munkások panaszait. Beszéltek a 
gyűlésen Steifer Sándor, Reiter István, Stein­
berg r Sándor, ki utolsó többször hevesen 
támadta a képviselőhazai, sőt arról séröleg 
is nyilatkozott, miért a rendőrség képviselője 
többször rendre utasította. Polacsek elnök 
megsejtette, hogy u rendőrség a gyűlést fel 
akarja oszlatni, hogy ez meg ne történhessen, 
megelőzte a rendőrseget s hirtelen ő osz­
latta lel a gyűlést. Ekkor a munkások tün­
tetve, a marsaillai e hangjai mellet vonu lak 
át Pestre a útközben megabczugoliák Hug­
iért, de különben minden feltűnés nélkül jöt­
tek az Andrassy útra, hol délután 5 órakor 
kezdte a 3000 főnyi munkás csapat á sétát.
A különbé.1 is népes utczán ma nem igen 
keltettek feltűnést, inkább csak a terézvárosi 
bucsusokat akadályozták a közlekedésben. 
Eleinte csendesen sétáltak a munkások, a 
Nagy-mező ulczánal azonbnn éljenezni kezd­
ték az általános választói jogot, és ezt több­
ször megismételték, mert tudták, hogy ha 
másutt mindenütt belejük köt is & rendőrség 
a Nagy-mező utczánul ezt nem teszi tekin­
tettel a buc-u közönségére. A sétát este 8 
óra utánig folytatták a munkások, a mikor 
csendesen szétoszlottak. A rendőrség közbe­
lépésére szükség nem volt.

A tisztviselők fizetésj a vitása. A magyar 
ál ami tisztviselők or-zágos szövetsége az összes 
állami tisztviselők anyagi helyzetének javítása 
végett küldöttségi eg jelent meg október 12-én 
o z é I 1 Kálmán miniszterelnöknél. A küldött­
ség vezetője < s szónoka dr. B e d 6 Alber 
orsz. képviselő, a szövetség elnöke volt, a ki 
ecsetelte az állami tisztviselők jelenlegi elvisel­
hetetlen helyzetét és arra kérte a miniszter­
elnököt, hogy az állami tisztviselői karnak az 
Bnyagi megélhetésnek kellő biztosi lékait esz­
közölje ki es ádja meg. A miniszterelnök ki­
jelentette, hogy ismeri azokat a súlyos és 
nehéz viszonyokat, .. melyekkel az aHami tiszt­
viselőknek küzdeniük keli. Mar régebben, mikor 
az ország pénzügyi helyzetével fog átkozott 
belátta hogy az az ellátás, a melyben azok 
részesülnek, nem felel meg nehéz viszouyaik- 
nak. Az állami akaratnak orgánuma és ténye­
zői a köztisztviselők és sorsukat szivén hordja.
Ne bigyjék, hogy ha eddig nem történt több 
ez azért van, mert ez iránt nem volna meg a 
jóakarat, de az ország pénzügyi viszonyai nem 
?“?edlk’, hoSy sorsuk nagyobb és behatóbb 
. részesüljön. Ámbár történt az
utóbb, években jelentékeny lépés, mely nagy 
teherrel jár, de minden téren igen nagy a 
szükség1«! Azt hiaba igémé, hogy a legköze- 
lsbbi jövőben helyzetük javítását eszközölhetné 
Meg kell várni az időt, midőn ezt a bevételek 
elasticzitása megengedi és akkor általánosság­
ban és beható módon kell e kérdéssel foglal­
kozni. At vannak hatva e kérdés fontosságától 
és a mint csak m-gengedik a viszonyok, azon 
lesznek, hogy e kérdést rendezhessék. Nem
Sen'?“1111 a kÜldÖ'ísé8et. hogy az a közel 

vőben lesz, de azon lesznek, bogy az állam

háztartás ama helyzetbe jöjjön, hogy igazán 
jogosult s valóban méltányos kívánságaik tel- 
jesithe ők legyenek. Ha biztatással az allami 
tisztviselők szükségleteiket fedezhetik — azt a 
kormányelnöktől kap'ak; de talán szívesebben 
vennének nagy igór-tek helyett bármely 
kis tényt.

KÜLFÖLD.
A Dél-afrikai háború.

A szabadságuk védelméért harczoló afri- 
kanderek nagy n komolyan hozzálátnák a vé­
res munkához s az eddig érkezett táviratokból 
az látszik ki, hogy még eddig részükö.i van a 
harcz sikere. Londoni Oki, 14-iki jelentés 
szerint ugyanis, már Jan Cock tábornok ve­
zénylete alatt megszállották New-Cas'le-t, 
8 'öiu'an az angolok elhagyták, a burok bir­
tokukba vették.

A Vryburg es Mafekmg között egy angol 
pánczajos vonatra intézett támadásról a 
Reuler-ügynökségnek Vryburgból 12-iki kele - 
t-l a következőket jelentik: A pánezélos vo- 
na'ot, amely innen 15 emberrel, kel Norden- 
feldt-ágyuval es műszaki osztállyal indu t el 
tegnap reggel mégtámadták. Azóta folyvást 
tart a barcz. Eddigelé az angoloknak nem 
91 a föl8Z"kilott síneket kijaviuniok és 
a Mafekinggei való összeköttetést helyre álii. 
taniok. Mind a két fél erősen tüzelt. Egy 
nagyobb vonat, amely a Lancashire-zreddel 
Vryburgba érkezett, fértetlenüit lért vissza 
Knnberleybe.

A nyugoti határról érkező hivatalos je- 
entések azt mondjak, hogy egy búr csapat 

egy tábornok vezénylete alatt Ramablabaua 
0?. at^P,e a határt. Igen erős dörrené- 

fn|keKKhail;nttak- h'8zük, hogy a burok
felrobbantottak a vasúti pályát. A laviródró- 
tokat elvágták. Cock bur tábornok azt távira 
tozza, h gy csapatai megszállták á Bohta
l'eket1, “ V° k“rusli CsaPa,ok pedig Leings

A burok támadásukat 'egységes terv sze- 
r.nt in_ózi,«c. Egyszerre akaruak behatolni Na- 
talba Transzvnlból es Orangeból.
Mvir ííe,hf“>..f0'" rri esti lap egy hareztéri 
táviratot kozol 14-éről, a mely ezt jelem, : A

° 1 e Parancsnoksága alatt csü 
ortokon éjfel tájban megkezdte« a támadást 

Ma ekmg ellen. A harcz eredményét, a mely 
neg ismeretlen, aggódva várják, mert a burok 
tüzérsége erőseob, mint Baden-Powel angol- 
parancsnoké. 6

Hivatalos távirat szerint pedig White 
tábornok mm án sikerült n ki a búrokat 
I ^ 1 e. ® h b csalni (?) visszatéri 
Ladysmith be. ütközet nem volt.

Egyébiránt Hágából ugyancsak okt 14-ről 
érkezett távirat szerint : »A félhivatalos Abend 
post mege ősiti azt a hírt, hogy Vilmos 
császár Hollandia királynőjének megígérte, 
hogy alkalmas pillanatban T r a n s z v a 1 
ml u! keb«nközbefoglépni.ff® hát ne™ vo,t-8 alkamas az idő a közbe­
lépésre, mielőtt a vérontás elkezdődött ? . . .)

Debreczfioi szőlő és bortermelő szövetkezet 
szürete.

(Saját tudósítónktól.)
Debreczen okt. 16-

Debreczen városának érdekességeit egy­
más után fedezi fel a benszülött is. ígv van 
most minden debreczeni ember a szőlő és bor­
termelő szövetkezet telepével, melyet ez idein
- “.ti "*r 6 é’ 611 411 i«- te...«,!

ügy történt a dolog, hogy néhány lel­
ke» ember csoportosult, éveken keresztül 
do gozotl, verejtékezett, s ma már 260 hold 
beü^a, aadou UMj« meg „ el ö
t.t. Tegnap délután alkalmunk voll D hrec/ea 
em z igen értékes minta szőlőszelét tüzetesen
SS0 kölh.*tí’f 4 l8«"»8V0bb elismerés

gján szólhatunk a minta szerű rendről
mely a telepet virágzóvá tette. Az ‘a tőke

I melyet a részvényesek a 260 holdat tevő 
lepre fordítottak, gyümölcsözik. A 
taraaság Szabó Lajos igazgatása alatt áll.

A telepet Szabó Sándor vezeti Dauv 
szaktudással é< biztos kézzel. Munkájának 
eredménye legfényesebben abban nyilatkozik 
meg, hogy maguk a részvényesek, a kik eddi» 
nem sokat törődtek a teleppel, most már 
különös- n „a szüret tartama ala t nan nan 
után látogatják a telepet. **

1894-ben 259 rész vényt bocsátották ki 
a részvények névórtéke 500 frt volt. Ma már 
800 frtoi is megér egy.

A múlt évben még úgy intézkedett a 
részvénytársaság, hogy a termést eladta. Az 
t-éo azonban elhatározta, hogy szürete ni 
fog.

Folyik a szüret már két hét óta s tar­
tani is fog még kél hétig. A monostorpálvi 
leányok víg nótázás között szedik a szöllőt a 
puttonyosok rakják a kocsira, amely azután 
beszálltja társaság pré-hazaba.

Az óriási telepen mozgalmas élet ural­
kodik. A fáradhatlan Szabó Sándor ott 
van mindenütt. Rendez, intéz, s valódi öröm 
nezni, mikor jó magyar arcza sugárzik a 
megelégedéstől.

Hamarjában egy kis statisztikát állítot­
tunk össze az egyes szőlő fajokról. Leszü­
reteltek 40 hold »ezerjót.« Adott 400 hektó 
J2 fokos mustot, a mi Debreczenben párat­
lan. Leszüretelték a zöld szilvánit, bakart 
veitlinit, piros fehér burgond.t, rajnai rixlin- 
get, piros traminit.

Ezek holdanként 6—7 hektolitert adtak. 
Megjegyzendő, hogy mindezen szőlőfajok 96— 

•iki ültetések. Három év ulan ez oagyon 
szép eredmény. A must ezukor tartalma 
18—20 fok,

M°st szedik a kadarkát. Czukorlartalma 
18 fok. Ad holdanként 8 hektolitert. Szfire- 
leletlen meg 35 holdon a kövidinka és olasz 
rizling 33 holdon. A telep föbüszkesége a ki­
tűnő nagy burgundi 30 holdon termett bősé­
gesen, a valamint a »petite bouche« és az 
erdei, még szüretetlenül vannak. Az »ara­
mon« holdról pompásán adott. Egy hold ' te­
rülten (1200 öl) van 4400 tő szőlő. Első 
termésből 9 — 10 he*tó bort lehetett leszűrni.

Az egész telepen különben mmta rend 
uralkodik. A mint a szőlőt kisajtolják, csöve­
ken é szűrökön keresztül vezetik be a sző- 
vetkezet uj hordóiban, melyek beláthatatlan 
sorban sorakoznak egymás mellé. A hordókat 
részint a szövetkezet pinezéjébe, részint pe­
dig a vasúthoz szállítják. A törkölyt hordókba 
rakják s egyenesen Becsbe szállítják. Mázsá­
lat /5 krajezárért vette meg Engel bécsi ko- 
nyakgyáros.

Szóval a becsületes munkának meg van 
az eredménye. A szövetkezeti tagok nyugod­
tan áldozhatnak a telep czéljaira, mert tud­
ják, hogy kamatostól kapják vissza.

A most folyó szüret arról győzött meg 
mindenkit, hogy közgazdasági szempontból 
végtelenül fontos a telep boldogulása. Ha az 
halad 17.000 frt évi rezsijével csak használ a 
város polgárainak.

Es mig a vezetés Szabó Sándor kipróbált 
kezeben van, a k.t oly emberek támogatnak, 
mint Szabó Lajos a telep igazgatója, Pálfi 
wábor, Kubtnyi Lajos a szövetkezet könyvelője, 
csak baladhái, boldogulhat. Ezt minden debre­
czeni polgár önzetl-nül kívánja.

hírek.

▼árosi közgyűlés. Debreczen város 
törvényhatósági bizottsága f. 1899. év okt. 
hó 18-dik napján d. e. 10 órakor rendkívüli 
közgyűlést tart. Tárgyak ; 1. A Csávolszki- 
féle csegei birtoknak árverésen megvétele s e 
célból a városi tanács felhatalmazása felett 
másod ízben megejtendő névszerinti szavazás. 
2. A Vay-fóle házastelek utáni 15 hold 1500 
□ öl területű oodódi földnek nyilvános ár­
verésen ehdegenitéee felett másod Ízben 
kitűzött névszerinti szavazás. — 

A ”Gubá8ok Kallója« néven ismóretes várósi
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1F90. októl er 15. D ebreczen.

földterületnek (kataszteriig: 9 hold 132 D öl) 
nyilvános árverésen elidegenítése feleli harmad 
ízben kitűzött névszerinti szavazás. 4. A 
kaonai élelmezési telep ujabbb elhelyezése 
■czéljából a katonai kincstárral telek csere 
tárgyéban másol Ízben kitűzött névszerimi 
szavazás.

* A debreczeni angol társalgó kör.
A debreczeni angol társalgó kör eLő teae»té- 
lyet tegnapelőtt tartotta meg, a club tagok 
nagyobb részének jelenlétében. — Kívánatos 
volna, ha az angolul beszélni tudó hölgyeket 
is be lehetne vonni az angol c ub életbe) mely 
nem casinó szerű s bel életét felolvasások, 
szavalatok zongora játékok élénkítik. A club 
elnöke bessenyei Szél Farkas felkérte a tago­
kat a programra meghallgatására. Legelsőben 
S e b e s y B. Vilmos szavalta nagy hatás 
sal a Petőfi »őrültjét« a Lőw 
Vilmos newyorki ügyvéd kitűnő (ordításban.
A hires szegedi tudós rabbinak. Löw Tóbi­
ásnak ez a fia lefordította legjelesebb költő­
ink verseit es »Magyar Poetry' czim alatt 
adta ki. Azután Csiky Lajos igazgató be­
szélt kitűnő történeteket skócziai útjáról, 
különösen tetszett az a történet, midőn egy 
világító toronyban egy öreg skót embernek 
elbeszélte, hogy magyarországi. Az öreg nagy 
örömre gerjedt s büszkén beszélte, hogy 
1851-ben kezet szorított Kossmh Lajossal. Dr 
Glück József nagy emberek nagy mondásait 
olvasta fel. Kom óssy Miklós titkár az ame­
rikai indiánokról beszélt.

Különösen nevetésre bírta a hallgatósá­
got azzal a töitenettel, midőn a veresbőrü 
főnökök a szokásos évi ebéden voltak az 
egyesült államok elnökénél s a gazdagon 
terített asztalon egyik főnök meglátott egy 
üvegben valami sárga folyadékot. Magához ka- 
paritja és bevesz belőle egy kanállal. Alig nyel 
te le megeredtek a könyei. Angol mustár volt. 
Hát te miért sirs?. ? kérdezte a szomszéd fő 
nők. Most jutott eszembe, feleié, hogy ma 
egy éve esett bele áz apam egy folyóban ha­
lászás közben s belefult. Igazán sajnálom, 
mondá a szomszéd, de mi az e sárga, amiből 
ettél ? Nagyon jó valami. A szomszéd főnök 
is vesz egy kanállal s annak is megeredlek a 
könnyei. Hát te miért sírsz, kérdi az első 
Hat csak azért, hogy az apád helyett nem 
te fúltál a folyóba.

Teázás közben sokáig elbesze'gettek 
.az angol club tagjai jobbnál jobb történeteket 
mondván el, magától értetődik, hogy angolul.

Tudósításunk kezdetén azt irtuk, hogy a 
tea estély a club tagok nagyobb részének je- 
Jenlétében folyt le. De miért nem az összes 
tagok jelenlétében. Honnan ez az indolentía ? 
Hiszen kapni kellene az alkalmon. hogy n e- 
hány angolul jól beszélő tag 
faradságot nem kiméivé buzgólkodik azon 
hogy a nyelvben kevésbbé jártas körtagok 
valámit elsajátíthassanak,

Hiszen ha minden alkalommal csak 10 
uj szó' s nehány rövid mondatot tanulnak is 
meg, egy év alatt bámulatos eredményt ér­
diéinek el. Többet mint egy nyelvmesterrel 
mert megtanulnak beszélni. És mindezt évi 
15 írtért. — Oly csekély összeg, hogy egy 
vendég összecsapta kezeit s felkiáltott

»How do you make it?“ 
azaz, bogy miként rendezhet be a club ily 
•csekély tagdíj mellett 700 frt ára bútorzattá 
egy 400 forintos lakást ? Hát csak úgy, hogy 
a bútorosok egyik ügyes tagja a fiatal Lám 
Jberger olyan kikötéssel bútorozta be a club 
helyiséget csinosan és elegánsan, bogy a bútor 
Ara barom év alatt törlesztendő.

A gázgyár pedig havi részletfizetésre 
szállította az igen szép cbandeliéreket.

Ilyen formán három év alatt tulajdon 
■bútor is lesz, gázberendezés is, angolul is 
megtanulnak a clublagok.

Azután jár az »Illustrated London News« 
a »19-th Century, azaz a »19-ik század« ez 
kitűnő magazin, a mely ugyan már nem soká 
tarthatja meg a címét. Közel 300 kötet ki 
tünőbbnél kitünöbb regény és tudományos 
folyóirat fog a tagok rendelkezésére állani egy 
•club tag szívességéből és több club tag aján

dékozásából. A teaestéiyeken nem kell a 
teáért fizetni, a helyiség közel van (városi uj 
bérház) kényelem a helyiségben), finom tár­
salgás, egyszóval minden meg van, — a 
mit egy úri ember kívánhat. — 
Vagy azért nem látogatják a clubot, mert né­
melyek nem tudnak eléggé angolul és restellik 
éosz kiejtésüek ? Épen ne resteljók, hanem 
vegyenek példát a mi arany sziju lelki pá»z- 
oruuktói, aki a S i m 1 e s hires munkáit oly 

pompásan ülteti át magyarrra, a ki több angol 
szol tud mint magyart, de nem lévén alkalma 

ngolokkal érintkezni, a kiejtése sok kívánni 
valót hagy hátra. Bezzeg ő nem restellj Ang­
liában és Amerikában járt clubtársától meg­
kérdezni, hogy ezt vagy azt a szót miként 
ejtik ki.

Különben Sebesy B. Vi mos ur most azon 
fáradozik, hogy egy »franczia társalgó kört« 
alakítson, akkor aztán a két kör könnyebben 
viselheti a költségeket. Yankee.

* Gyilkosság. Szombati számunkban 
röviden megírtuk, hogy a Nyúláson egy isme­
retlen férfi hullájára bukkantak az ott gyakor­
latozó honvédek. A szerencsétlen ember gyilkos­
ság áldozata lett. Faragó Minalynak hívják

juhász volt. A szive táján szúrás okozta seb 
vao. A gyilkost elfogták Török István 16 
éves szolgafiu személyében, ki verekedés köz­
ben szurtá le Faragót. A fiatal gyilkos be 
ismerésben van.

* Leégett szín. Tegnap este Gál Já­
nos Homokkert-utcza 96. számú házában 
Tibai István asztalos színje kigyuladt. A tüz- 
oltók hamarosan elfojtottak. A tűz keletkezése 
ismeretlen.

* A »Petőfi dalkör« estélye. Debre- 
czen várós rövid időn legnépszerűbbé vált 
dalköre, a »Petőfi dalkör«, rendkívül sikerült, 
szép dalestélyt rendezett e hó 14-én ssomba- 
ton, a Bika szálló dísztermében. Az estély 
műsorát a mi páratlan zenekarunknak, a 
Magyari-bandának briliiánsul előadott nyitá­
nya vezette be. Haraszti Miczike 
énekelt azután tetszéssel fogadott népdalokat. 
Nagy sikert ért el Vájná Ilonka, ki 
Szász K. „Angyal és ördög« ez. költeményét 
szavalta el igen szépen. Közbe a Petőfi dal­
kör, igen szabatosan, szép betanultságg»! 
adott elő Huber és Gaaitól par dalt. A műsor 
befejezése utáu táncz volt ; az első négyest 
129 pár táoczolta. A táncz reggelig folyt. Az 
estélyen megjelent hölgyek névsorát térszüke 
miatt nem közölhetjük.

* A jövő heti végtirgyalixok. 1899. 
október 16-án hétfőn Dr. Varga Lajos s 
társa ellen párviadal vétségért. Walkovics 
Mór s társa ellen csalárd bukás büntette. — 
Október 17-én kedden Lázár Sándor ellen g. 
o. súlyos testi sértés vétséggéért. Dr. Bal- 
kányi Miklós s társa ellen párviadal vétségéért 
Laboncz István ellen hamis eskk büntette. — 
Október 19-én csütörtökön Mezei Mihály ellen 
s. I. sértés bűntette. Deczki József s társa 
ellen s. t. sértés büntette. Liptai Gábor ellen 
közveszélyü cselekmény vétségért. — Október 
bó 20-án pénteken Nagy Lajosné elin lonás 
bűntettéért. Szabó György s társa ellen g. o. 
emberölés vétségéért Takács János s társa 
ellen s. t. sértés büntette. Ifj. Kelemen Mi­
hály ellen, ingó vagyon megrongálása. Tóth 
Mártonná ellen m. o. hamisításért. Barázda 
János ellen, tűzvész okozás vétsége. Ugyan 
aznap Ítélethirdetések is.

* Adomány. S c h w a r z M. L. ur egy 
felmerült inczidens alkalmából ma 2 frt 70 
krt küldött be hozzánk, még pedig 70 krt az 
<Emké»-nek, 1 frtol a «Z i o n»-nak és 
1 irtot a szegény gyermekek fel­
ruházásán a. A pénzt az illető helyekre 
eljuttattuk.

* Schneider exrede«. A Dreyfus-pör 
vég árgyalása idején egyszerre ismertté lett 
Schneider ezredes, a párisi osztrák-magyar 
katonai attasé. Rüget tábornok a nyilvános 
vegtárgyaláson — néhány megjegyzést tett 
Schneiderre, a ki a megjegyzésre nyilatkozott* 
Azóta több Ízben hire terjedt, hogy Schneider 
ezredes párbajt v:vott Roget tábornokkal. A 
minap is, hogy monarkiánk volt párisi katonai 
attaséja Parisban volt, hire terjedi, hogy pár­

baja volt Roget tábornokkal. Most jelentik, 
hogy a párbaj hire koholt. Schneider ezredes 
járt ugyan Parisban1 de csak azért, hogy oda­
való háztartását főioszlassa. — A párbajban 
kapott sebről semmi sem igaz, de való dolog 
az, hogy Schneider ezredest, a ki Párisba való 
visszaérkezése óta nagyon rosszul volt, csü­
törtökön este úgy kellett a vasúthoz vinni, 
hogy a ke'eti expressz-vonaton Becsbe utaz­
zék. A* ezredes tegnap érke/etf meg Becsbe, 
a honnan jelentés érkezik arról, mi vöt 
a katonai attasé betegsége. A Wiener Alge- 
meine Zeiutng jelentése szerint ugyanis 
Schneider ezredes, volt párisi katonai attasét 
veszedelmes agybaj miatt tegnap este egy 
bécsi szanatóriumba vitték.

* A jövő század váltója. A pénzügy­
minisztérium a hivatalos lapban közhírré teszi, 
hogy az 1900. év közeledtével az év vége felé 
olyan váltóblaoketákat hoznak forgalőinba, a 
hol az év szama 1 . . .-el van jelölve. Az ilyen 
váltókat, a mennyiben 1900. január elsejéig 
föl nem használja tulajdonosa, már szeptember 
16-ától 1900. február végéig uj váltókkal lehet 
kicserélni.

* Zeneestély tarlatik ma este a Corsó 
kávéházban Magyaritestvérek zene­
kara által.

e Két bntoroxott szoba, előszobával, 
vagy a nélkül, a színház közelében kerestetik. 
Ajánlatok mihamarabb Petényi Margit 
czimére a színházhoz kéretnek.

Színház.
Ferényi Margit első fellépése. P e -

r é n y i Margit, társulatunk állandó vendég 
czimén szerződtetett szubrett primadonnája ma 
este mutatkozik be a debreczeni közönségnek.
A kik mai főpróbáján »A varázsgyürü«-beo, 
végig nézték a kisasszony játékát, ei vannak 
ragadtatva c-inos hangjától, bájos egyéniségé­
től s finom jatékátó1. Nem nehéz megjósolni, 
bog mai első fellépésével teljes mértékben 
meg fogja nyerni a közönség te széset.

III. Richard. Kissé mucsai dolog volna 
prelegálni Shakespeareről, vagy felfrissíteni azt 
a régi mondást, mely a Shakespeare-darabok 
kénytelen szinrehozataláról szól. Olyanformán 
vagyunk — tagadhatatlanul — a Shakespeare 
darabokkal, hogy jó előre e1 kell határoznunk 
magunkat : ma élvezni fogunk. De még ez a 
vékony kvalifikáczió is csak kévésünké. A 
nagy közönség, első sorban pedig a debreczeni 
közönség — a leghatározottabban merem állí­
tani — egész szépen megélne Shakespeare 
nélkül is, Bisson et Comp, urakkal, vagy mond­
juk az »Egyptom gyöngyé«-vel. És tessék elő- 
»zedni az egész Shakespeare-repertoárf, én 
nem hiszem, hogy valamennyire is számbave- 
hető eredményt szerezne a mi közönségünknél. 
Nem, mert talán a mi színészeink nem volná- 
nak képesek Shakespearet elfogadhatóan inter­
pretálni, de egyszerűen azért, mert a debreczeni 
színházi közönség kilencztized része a britt 
óriásnak még csak intenczióival sincs tisztá­
ban, nem szólva a századvégi Ízlésről, mely 
még a legintelligensebb elmék előtt is mulató­
hellyé alacsonyitotta le a színpadot. Nem zen­
gek dicshimnuszt sem K o m j á t h y-nak, a 
ki elszánta magát egy deficzi'es napra, sem 
Barth á-nak, ki nemes ambiczióval tette 
stádiumává Shakespeare egyik legnehezebben 
ábrázolható alakját: a perszonifikált gazságot. 
Merész, de nemes intenczióju kísérletük magá­
ban hordja az elismerési, melyet — függetle­
nül az előadás sikerétől — szívesen adunk 
meg nekik.

A B a r t h a István Richárdja nem volt 
tökéletes alakitas, de minden vonása elárulta 
az ö .tudatosan alakitó színész . A szerep nem 
a Bartha egyéniségének való. III. Richárdb«n 
a gazság minden neme koncentrálva van. Egy 
kaméleon-gazember az, kinek ezerszinüségót 
megrajzolni esik ezer vonással, ezer árnye- 
laital lehet. Ennek pedig mindjárt akadálya a 
Bariba hangja, mely nem elég hajlékony, fő­
képen pedig nem volt az a hazug szeretet ol­
vadékon', kígyó szavainál. Néha teljesen hát­
térbe szorult a drámát irányító alak, holott 
rémitő intrikáival és gaz etteivel folyton sze-
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műnk előtt telelt volna Állnia. A darab vége 
felé pndig, mikor meg kellett volna küzdenie 
a felidézett árnyakkal, mikor nyomorult lelké­
nek iszonyú erőfeszítésével küzd a vég 
ellen, erőtelenné bágsadtá vált. Általában 
azonban érdeme* és sokat igérö alakítás 
volt a Barlhéé s az aratott tapsokból kitar­
tást és erőt meríthet a jövőre.

A többi szereplők közül K o m j á tb y 
érdemel első sorban emlitést. Nyílt színen 
tapsot aratott.

Nyilt színen aratott 'apsot két ízben is 
F. L á n y i Irma, ki inteligens színésznőnek 
lá'szik s nem deklamál oly kétségbeejtően 
mint a legtöbb vidéki hő-nő.

Komjáthyné, Halmy Mar­
git, Szacsvay, Tana y,S z i k 1 a y 
és F e n y é r i voltak még azok, kik a 
jámbus-tengérben fuladt környezetből meg­
menekültek.

A rendezés jó volt, de a díszletek kri­
tikán aluliak. A tagadba lanul értékes előadás 
uj díszleteket érdemelt volna.

a. e.

»A aamnpipóke« ez. látványos tündér 
rege majdnem zsúfolásig megtöltötte vasárnap 
d. it. a színházat. Temérdek üde gyermekarc 
ragyogott mindenfelé, csak úgy nyelték a sze­
replők minden szavát, gyönyörködtek a szín­
pad csodás világában, mely majdnem olyan 
bűvös-bájos, mint a mesék amaz országa,
hova szerző s szereplők vezették őket. _
Shakespeare nagy tragédiái, Bánk keservei s 
a francia modern darabok ledérsége helyett 
a gyermek-szobák s dajka mesék tündérországa 
terjesztett fényt és illatot."

A szereplők komolyan vették nemes fel­
adatukat ; Bariba, Szathmáry, Tóth, Búbos, 
Csügényi hol kacajra fakasztották, hol könyre’ 
indították, hol tapsra bírták a halás hallgató­
ságot, mely egy jól töltött délután kedves em­
lékével, zajongva, meghatva s a fölött vitatkozva 
távozott; igazán meg'örténl-e az, amit láttak?

„Az asszony verve jó«. Lukácsy Sán­
dor népszínműve már kevésbé elégiietta ki s 
elégíthette ki a vasárnap esti berletszünetes 
közönségei.

A darab maga is vékony dongáju. Egy 
ötleten épül fel, ami egy felvonásra, vagy egy 
kettős jelenetre valót tan kiadna, de egészen 
elsekélyesedik s belevész az epizódokba 3 
felvonáson at. A darab meséjéhez alig is van 
köze, a cselekmény nem egységes, sőt egészen 
szétfolyó. A jelenetek és alakok telve vannak 
a hagyományos népszínműi reminiszcenciákkal.

Ehhez járult a szerepnemtudá'ok maxi­
mális foka, mely az egész előadásig fokozó 
dott; a voniatottság, a délutáni előadásban 
IS szerepeltek kifaradtsága. így aztán meg­
történi hogy bár F. Kállay Lujza, Ferenc*?, 
Sárosr Paula, Környei, Bartha, Sziget, Lujza 
külön — külön, ki énekben, ki játékben sok 
Jót is produkált, az egész este a társulat 
bem keile -es emlékei közzé fog tartozni.

Különben is a vasárnap esti előadások 
teljes figyelmet érdemelnek, mert a nem bér­
lő intelligens publikum egy része [is ilyenkor 
járná el. Az ily darabok ily elődása melléit 
azorbao földszint és páholyok tátongnak az 
üresség-öl.

A házi béké-nek, ennek a sz-llemes Gnom 
s discréet francba vígjátéknak az elmúlt; hét­
ről e hétre maiad premierje Szerdára tűzték 
ki első előadását, amikor kétségtelenül nagy 
közönség tölti meg a nézőtér sorait. Ez a víg­
játék annyiban elüt a modern íranczia vígjá­
tékoktól, hogy hangja, szituációi egeszen disz- 
crétek s a családtagok bátrán együttesen is 
megnézhetik.

Kiss Irén jobban van. Kiss Lén, am 
kedvelt művésznőnk, a kinek hirtelen támadt 
betetzsege miatt a Házi bek- premierje el­
maradt, mint örömmel értesülüoK már jobban 
érzi magul. Kedv.ző javulása remélni engedi 
hogy szerdán mar gyönyörködhetünk játéká- 
bun.

Dohányzó szoba a színházban. A kas: 
sei ós pécsi színházakban mint, éltesülünk 
nemsokára dohányszobai rendeznek be Ma­
guk az illető varosok rendőrkapi-áuyai " aján­

lották a színházigazgatóknak ezt as uj intéz­
ményt, ami bizony jó lenne nekünk i* és egy 
kis jó akarattal könynyen meg lehetne csinálni.

Színházi mttsor.
Hétfőn A varáxsgyúrti, operetté, Perényi 

Margit első fellépte.
Kedden Lili, énekes vígjáték, Perényi 

Margit második fellépte.
Szeidán A házi béke, vígjáték 3 felvo­

násban (Először.)
Csütörtökön A házi béke, vígjáték 3 fel­

vonásban, (Másodszor.)
Pénteken Traviata opera. Bődi Ella fel­

léptével.
Szombaton Traviata opera másodszor. 
Vasárnap két előadás. Délután 3 órakor 

mérsékelt helyárakkal a »Vigeczek«, énekes 
bohózat 3 felvonásban. Este fél nyolcakor 
rendes helyarakkal »Aranylakodalom« törté­
nelmi látványos szinmü 8 képben.

Egyház és iskola.
A karmelita templom felszentelése.

A király je enlétében rendkivü i fény­
nyel ment végbe tegnap a budapesti karme­
lita templom felszeole ése.

Az uj tempóin felavatásán az udvar 
tagjain kívül resztvettek a kormány tagjai, az 
ország r. kath. főpapjai, a mágnásvilág stb. 
A fölavatási ünnep a legnagyobb rendben 
folyt le és kivívta Ő felsége legmagasabb meg- 
elegedését.

A templom felszentelése reggel fél nyolcz 
órakor kezdődött.

A szentelést Bol izár József esztergomi 
érsek, fölszentelt püspök végezte, Tízre járt 
az idő, mire a püspök a templomnak és a 
szent oltárnak fölsxentelérét befejezte. Fél 
tizenegy órakor jött MáriaJJozefa főhercegnői’ 
a bejáratnál Károlyi Sándor gróf üdvözölte, 
mire a főherczega/.szony igy válaszolt :

»Szívből örvendek, hogy jelen lehetek a 
mai szép ünnepélyen.«

Eközben viharos éljenzés jelezte Ő Fel­
sége jövete'ét. A király először Mária Joeéfa 
főherczegasszonynyal váltott néhány szót ez 
után fogadta Károlyi Sándor üdvözletét* a 
kinek sr.avara azt mondta; .Igen szívesen 
jöttem el a mai szép ünnepélyre.«

Ezután Széli Kálmánnal beszélt. A király 
helyet foglalva;a baloldali szentélyben, megkez­
dődött az ünnepi szent mise, a melyen Va- 
azary pomifikált fényes segédlettel.

u felsége a mise alatt ájtatosan imádko­
zott és több izben letérdelt. Mise után az 
~ előcsarnokban a király az építőkkel nyá­
jasan beszélgetett. 1

IRODALOM.
Verne legérdekesebb regénye jelent 

meg a krankliü-Tarsulatnál megj-lenő füzetes 
kiadásban. A Grant kapitány gyermekei ez, a 
négy íranczia regényíró minden munkája közül 
a legizgalmasabb meaéjü. A matrózoktól kita­
szított Grant egy lakatlan szigetre kerül, bor­
zasztó szenvedéseket kell kiállama. mig végre 
gyermekt-i, a kik lölkeresésere índu nak, meg 
mentik. Dé ezt a kalandos, végtelenül érdekes 
történetei mennyi tanulság járja át! Csak Verne 
tolla tudja úgy megismertetni ideg-n világok 
karakterei, a t.-nger eleiének ezernyi ezer rej­
telmét, népek és emberek le ki világát. Mert 
hisz Verne mindig és mindenkor érdekes is 
lanulsagos is. A Grant kapitány gvarmeke! a 
füzetes vallalat 128 — 141. számaként Pjelent 
meg és az eredeti franczia kiadás pompás 
illuszirácziói díszítik. Fordítása kitünó E kia­
dás egy-egy füzetje tudvalevőleg 20 krajezár és 
a kiadótársulat minden munkához külön díszes 
bekötési táblákat is készíttetett, hogy a magvar 
Verne méltó külsőben foglalhasson helyet a 
magyar család könyvtárában. Egv-ev vászon, 
tábla ára 40 kr. Megrendelhető előfizetéssel 
a branklmtarsulatoal (IV. Egyetem-utcza 4 sz 
vagy minden hazai könyvkereskedésben is".

Gyalog Rómába.
— Egy debreczeci diák. — 

(Folytatás.)
S aztán mit láthatni ebben a váróéban 9_.

kérdezi bárki! Az utazó aki csupán néhány 
napot vagy legfeljebb egy belei szentelheti 
-innak a varosnak, melynek megismerésére 
hónapok évek kellenek habozva all s alic 
képes rendezni gond, latát mely ott tévelyeg 
mintha sötét volna, az évezredes romok között 
majd M középkori Róma óriási forgalmi za­
jában majd mintegy megkönyebbülteu szál' 

j az uj Róma modern palotai köze,
S csak mikor másodszor kérdezik ébred 

fel az alumvi ágból s akkor mintegy titán 
kinek halaim-» van arra, hogy egy perc alatt 
végig rohanjon a földön s futtában ki ki szakít­
son egy százados tölgyet — kezd beszélni a 
Vespasianu »mpitheálrumáról as u. u »Co- 
losseum-ról» - melv most óibasi " mére-
ÜL? Yl°rgévCl ra8a ía bamuatra a szem­
lélőt, hajdan talán népségével is megtette 
volna ezt Mert nem mindig ilyen sivárak 
vo tak falai, hanem marványnyal boritolták 
mely.ől azonban minden egyéb kiocsetői 
megfosztottak a középkor urai a pápák, kik 
míg ezáltal a pogánykor emlékeit akartak el- 
tüntetni a fö ü színétől, másfelől pedig az 
ez em ékekbői e őrzőit márványból emelt pa- 
o ákkal s az ez.ekben felhalmozott műreme­

kekkel akar ak maguknak erderm-ket szerez­
ni s^akartas maguknak biztosítani az emlé­
kezetet — a tudományos világot rabolták 
meg. De így is csaknem fenségesnek tüoik fel 
előttünk, kiváltképpen, ha ismerjük múltját s 
’udjuk micsoda fontosságot tulajdonítottak 
neki, még a hatalmas Caesarok is.

Csak egy k ssé fel kell Csigázni képze­
tünket s magunk előtt Iájuk a hmvan-helven 
ezernyi nézőközönséget, majd hirtelen az 
»arena“-t látjuk küzdő »gladiator«-okkal s 
fene»adakktil, sőt elővarázsolhatjuk a tengeri 
csatát is, 6

Majd a »Forum Romamum«-ra siet a 
szemlélő, fel egyenesen a Capitoliumra, hon­
nan az egészre szép kilátás nyílik. S a mint 
meglátja a számtalan márványoszlopot * ossr- 
mptöredéket a legépebb hét corintbusi osz­
loppal, a szerteszét fe .vő csonka márvány 
szobrokat, melyeknek mindegyike talán egy- 
egy diadalmas hős, egv koronázott költő vagy 
ünnepelt szónok méltó ifjú nemzedéktől iri­
gyelt szobra volt, magán a capiioliumon Ju- 
p.ter (a »pater deorum hominumgue“) teljes 
épségben levő templomát, beíró1 egy barlang­
ban a varos alapitóinák, Romulus es Remus- 
nak szentelt két farkast, s érzi a szellőt, 
mely a romok közül feléje léug — képzete 
megnépcsiti a helyet s a halotti csendet pá­
ratlan zaj es él t helyettesíti a e csodás vi­
lágban lelke állal I.

Sorra járja a forum minden nevezetes 
helyét, megáll hallgatni Cicerónak a legna­
gyobb római szónoknak beszédét s szemmel 
kiséri Pompejusl, a mint az is ott a tömeg­
ből külön figvel hívére.

Ma d a »demagógok« vagy a megvesz- 
leg- tett nép tribünök (tribuni plebis) ámítá­
sait hallgatja. S mig igy jár-kél a lélek egyik 
helyről a másikra, szinte mintegy akaratlmul 
is gondolkozásba esünk s az imént még a 
magasban szárnyaló gondolatunk ép oly gyor­
san bukik alá, miot az istenekkel, versenyre 
kelt caesárok !
- ? ‘»»kénytelenül kérdezzük magunktól,
hova lett a »Senatus populusque Romanus?«

A »forum Rom«unm«-ról beszélve meg­
említhetjük a »fórum Trajamum«-ot is, a 
me y sokkal kisebb már s szin'tigy telve 
o-zlop és szobor töredékekkel. Építőjének em­
lékoszlopán az u. n. Traján oszlopán most 
az apostolok fejének Szent-Péfernek a szob­
ra áll.

A »forum Romanum«-bó| északnyugatra 
megtekinthetjük N. Konaiantinusnak a diadal 
kapuját is, mely nemcsak a Maxentiuson 
nyert diadalnak, hanem a keresztyénség di­
adalának is emléke.

Ugyancsak a forum közelében találjuk a 
»bt—Pietro in vincoi« templomot, u mely 
ugyan már nem mini régi-ég neve’zetes, ha-



1899. október 16. DEBRECZEN 7,

„P,n arról, — mint egy olaszországi utazó 
mmnecvzé — hogy « rejti magiban a renaie- 
■nce bámulatos lángüszéaek, Michel Angelo- 

n*k félbemaradt müvét, II. tiyula papa sir- 
nR ííkét rajta — a Mózes szobrát.
601 S ha igy á'repi Itünk kétes lénynél a 
,í»i Róma felett, a nagy zaj, nyüzsgés, lárma 
kiáltozás felébreszt s ott talá juk magunkat a 
középkori Rómába.

Semmi különös. Ósdi emeletes házak, 
telve a földszinten boltokkal, műhelyekkel, 
uton-utfélen lármás utcai árusok, keskeny 
sikátorok, szóval épen olyan kmézése van, 
mintegy mái fővárosnak, leszámítva azokat a 
régiségeket, melyek vagy épen, vagy csonkán 
itfoit ókori színezetet kölcsönöznek neki, vagy 
azokat a régi épületeket, melyeket többé-ke- 
vósbé már befalaztak. Hanem azért a fővá­
ros szerepét ez já sza, mert az uj Róma mo­
dern itt-ott még parkszerűen épített palotái­
val bár_s ezt minden utazónak, aki ott
iar el kell ismernie, példásan gyönyörű pa­
lotáival — még csak ezután lesz hivatva át­
venni az életet. .

Az egész aj Rómán a je'enkort íz'és vo­
nul által, minden a jelené s talán nemcsak a 
paloták, a szép parkok, a nyílegyenes ut- 
cák hanem magok az emberek is, kik at- 
hatva a szellemtől, mely Olaszországot meg­
teremtő, mely >* egymással viszálykodő ha- 
talmas városokból egy már most is eleggé vi­
rágzó országot létesített — esik az örök em­
lékekhez járnak ki, hogy onnan tanuljanak 
örökre élni. Folyt, kóv

SertésTás&r.
Kőbányai sertéspiaca. Okt. 14. Ma­

gyar elsőrendű Öreg nehéz (parookint 400
kgm felüli---------kr. Közép pkint 300—400
kg. súlyban-------- kr. 320 kilóg súlyban
Fiatal közép (páronként 251—320 kg. 43—44 
kr. Fiatal könnyű páronkint 250 kg. súlyban 
441/,—45 krig. Szerbiai: Nehéz pkint 260 kg. 
súlyban 42—421/, krig.

Sertéslétsaám: 1899, évi okt. hé 12.
napján volt készlel 37982 darab, oki. 13. 
felhajtatott 731 drb, 1899 okt. 13-en elszál- 
litatott 982 db. 11-ára maradt 37.731 db. A 
hízott sertésüzlet irányzata lanyha.

CSARNOK.

KÖZGAZDASÁG.
Az iparíőrvény módosítása. Dicséretes

tevékenységgel dolgoznak a keresk. minisztérium­
ban a mely bizonyára Hegedűs miniszternek az 
érdeme. Az ipartörvény módositüsa, melyre 
nézve — mint a «Kel. Ért.» jelenti, — az adat­
gyűjtés be van fejezve. Az ügy jóval túl van 
az előtanulmányozás stádiumán. A miniszter, 
mint már több alkalommal is kijelentette, 
hajlandó a gyakorlati élet tapasztalatai által 
kijelölt irányban a mai törvény lenyeges intéz­
kedéseit módozitani; az iparszabadságot azon­
ban érinteni nem kívánja. Mielőtt a miniszter 
véglegesen dönt, bevárja a most ülésező 
kolozsvári iparos kongresszus javaslatait, de 
azonkívül a törvény módosításánál figye emmel 
lesz úgy az ipar és kereskedelmi kamarák, 
mint egyes szaktestöletek részéről hozzá beter­
jesztett emlékiratokra, mint a munkások és 
munkaadók közti egyes jogviszonyok méltányos 
szabályozására.

Budapesti gabonatőzsde.
Okt. 14

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következői.

Miről regél a malom ?

B * i a

Bánsági ó
» »

» »

Tiszavidéki ó
» »
» «

V estvidéki ó
» »
» «

fehérmegyei »
» «
X- «

Bácskai ó, «
Északmag »

ki
ló

s 1 Ár 100 klg.

ki
ló

s 1 100 kilogramm
ára

írttól 1 írtig frt tói \ írtig
?6 8.ló — 8.25 80 08 7o—08.90
7? 8 25 08.35 81 0875—08 90
78 )8.36 08.45 82 --.------- ----
79 08.40 -08.56 — 08.76-08.80
76 816 8.25 80 08.76-0 890
77 8 25 8.35 81 -- .------- .--
78 08 36 ■ 08.46 82 08.70-08.7g
79 08.40 08.60 — --------- .75
7q 8.10 8 20 80 08 70----- .—
76 8.20— 8.30 81 08 70 -00.80
78 8.30 8.40 82 8.70----- .80
79 08 36-08.50 8.70----- -
76 8.15-08.20 80 00.---------
77 8.20— 8 30 81 00.00-00,-
78 8 30-08.40 82 -.------00.—
79 8.35-08.60 — .--------- .---
/S j 8.40— 8.45 80 .--------- .---
79 1 8.45— 8,55 81 _t

Mm. hekt.-ben

Rozs elsőrendű uj 
» másodrendű » 

Árpa takarmánynak » 
. égetni való — 
* serfőzdéi — —

Zab------------— uj
Tengeri bánsági — uj 

» más nemű » 
Repcze bánsági 
Köles

70—72

60—62
62—64
64—66

Arkilógram
6.65 ti 65
6.40 6.60
6.— 6.20
6.70 6.90
660 7—
6.35 6.45
6.10 b 30
000 j ö,—**

11.60 12.10
4.80 1 5.30

Regény.
Sudermanntól. (7.)

Az ügyetlen tagok megmerednek — bo 
zontos szemöldök felhuzódtk — a jóságos csen­
des mosoly megkövesedik, az egész alak vissza 
döbben, »z erős férfi megtámorodik, bogy a 
következő percben előtörjön a visszatért 
kedvenc ölelésere.

Szótlanul öleli át egymást a két testvér. 
Majd rövid idő múltán Márton kél kezébe 
fogja a megtért fejét s mialatt homlokát ko­
moran összeráncolja s alsó ajakát harapdáljá, 
úgy néz hosszan és némán, öcscse fénylő, ne­
vető szemébe.

Aztán leül a tornác padjára s térdére 
könyököl s maga elé bámul.

— Mire gondolsz Marton ? — kérdi Já­
nos, kezét bátyja vállára teszi.

— No — hat miért ne gondolkozzam ? 
válaszolja különös, mély dörmögéssel, mely 
minden szűkszavú beszédét kisérte.

— He — te kőim való 1 — folytatja s 
a jóakaró vigyorgás, mely jó órában megjelent 
arcán, durva vonásai ridegségét megenyhitelte.

— Hát haragudni akartál — te, te ? 
Erre felugrik s kézen ragadja nejét.

— Nézd, nézd Trude I Ez akart hara­
gudni, ez az ostoba gyerek. Gyere ide fickó, 
látod — ez ő, nézd meg jól . . . mit ? Erre 
akartál te haragudni ?

Aztán nehézkesen levetette magát a 
padra, úgy hogy uj fehér porfelhő szállt fel s 
Jánosra néz, ki jóizüt nevet magaban s végre 
megszólítja feleségét :

— Hozz kefét!
Trude egy nagyot nevet s énekelve elfut 

onnan. És midőn a kívánt dolgot a levegőben 
lóbalva, vis>zajön, azt mondja a férje :

— Keféld ie a sógorodat I
— Ha molnár és kéménysoprő jókedvű, 

mindig bajt jelent — mondja János s ki 
akarja venni az asszony kezéből a kefét.

— Engedje Kérem, hogy én tegyem . 
s a kefét hirtelen kötője a'á rejti.

— Márton öklével a padra csap.
— Engedje kérem I. . . Ejnye no I Hát 

ez micsoda ? Még most sem tegezitek egy­
mást ?

János hallgat és Trude nagy buzgalom­
mal kefeli János kabátját.

— És még meg sem csókoltatok egy-
mást ?

Trude hirtelen leereszti a kefét. János 
csak annyit mond : »Hm I« s azzal tölti az 
időt, hogy sarkantyújának tarajat végig gör­
geti a küszöb kövén.

— Ez már úgy ülik 1 Előre I
Jdnos megfordul, pödör egyet a bajuszán 

azzal a szándékkal, hogy ezen a keserves 
helyzeten ugv segít, ha az ellenállha'atlant 
játsza; de daczára ennek nincs fanny mersze 
hogy lehajoljon a nőhöz. Mereven, mintegy 
karó áll, mig az asszony nem nyújtja csókra 
száját, akkor egy pillana'ra oda ezoritja re 
megő ajkait éa érzi, mint fut át rajta egy 
könnyű borzalom.

Egy perez múlva túl volt mindenen, ,é- 
lénk nevetéssel álnak egymás mellett — mind 
ketten pirulva

hogy ez nagyszerű ki* komédia volt, aztán 
felállt és ott hagyja őket. Boldogságát elviszi 
a magányba.

Délután a két testvér egyedül megy a 
malomba. Trude az ablakban all, a utánnok 
néz, s a mikor János megfordul, nevet a arcát 
elrejti a függönyben.

János a küszöbnél áPva marad s fejét 
egy ajtó szárnynak támasztja a mely, iga? 
meghatóitság tekintetével néz az öreg, kedves 
helyiség félhomályába, melynek mélyéből a 
forgó kerekek sikelitő zaja, szürkés fehér liszt 
felhő, korpapor és vízgőz a légvonaltól felra­
gadva száll felé.

O t állanak sorban a «kerekek.» Balra, 
legközelebb a falhoz a »zsákkerék» a finom 
lisztre, aztán a «törőkerék» és «morzsoló,* a 
hol a korpa együtt van a liszttel, áztán a «dara- 
kerék,» mely az árpát tisztogatja és utoljára 
a «kürtőkerék,» ez a legújabb találmány épen 
nemrégiben érkezett meg. Egy uj csigaemelő 
is van ott. Ezt az uj divat követeli, hogy 
meglegyen.

(Folyt, köv.)

Ataxia.
Már e szó etimológiája is eléggé elárulja, 

hogy ez a borzalmas, eddig gyógyithatailannak 
hitt be'egség hogyan bánik el áldozatával. A 
test funkczióinak megzavarása. Minden moz­
gás rendje és szabályszerűsége megszűnik ; a 
beteg olyan, mintha szélütés érné és mintha 
béna volna, maly bénaság különben csak 
látszólagos. — Gyakran a szemizmokat 
is baj éri és a látás gyöngül. Ideg­
fájdalom, gyomorbaj támad és bizonyos 
izmok egészen e halnak. A mikor a beteg 
fekszik megvan izmának ereje, de ha áll, 
akkor mozdulatai' nem tudja ugv összeegyez­
tetni, hogy meglegyen a kívánt ha ásuk ; tal­
pát erősen odaüt a földhöz és mindenbe bele­
ütközik. Szürköletkor egyá'ialán nem tád 
járni. Ha szemét b csukja is, lábszárát egy­
üvé illeszti, elveszti egyensúlyát és előre 
bukik. Teljes kifejlődésekor az ataxia a leg­
nagyobb veszedelembe dönti áldozatát. Fáj­
dalma növekszik, a vil'ámgyorsasaygal jelent­
kező fájdalom mind rövHebb időközben lép 
föl és gyakran gyomorfájás kiséri. Végül meg­
betegszik a velő is és a szerencsétlen ember 
a halálé. Az almiénak ezek a szimptomái. 
Okvetlenül szükséges, hogy e borzalmas be­
tegség ellen alkalmas szert használjunk, a 
következőkben e mondjunk Leroy Konstant ur 
esetét A ss'ines-ban, Sablé mellett, Franczia- 
ország, Sar'he-Geparlement) az ő megment fl- 
je a Pink-pilula vol'.

— Két év óta, írja 
levelében olyan betegség 
gyötrött, melyet egy or­
vos sem tudott meggyó­
gyítani, sem enyhíteni. 
Egy füzet, mely Pink- 
piulakról szólott, ismét 
reményt adott nekem, és 
e reményemben nem is 
csalódtam. Ataxia gyöt­
rött, lizenöt hónapig fe- 

. küdtem, nem tudtam moz- 
* gatni se a kezemet se a 

lábamat, jobb szememmel már nem láttam 
és nem tudtam mozdulni. Követtem az elő­
irt gyógyógyitó módot és ma újra tudok dol­
gozni és egészséges vagyok. Ismerőseimet, a 
kik már egészen elszoktak attól, hogy engem 
járni Iá sanak, rendkívül meglopta a változás, 
me yen kérész ül mentem.

Az izmok erősítésével gyógyitolták meg 
a Pink pilulák ezt a betegséget, valamint az­
zal, hogy uj erőt adtak a vernek éa kétséget 
sem szenved, hogy éppen ez a h'tasuk más, 
kevésbbé veszedelmes betegségnél is, minő 
például az idegesség, sárgaság, vérszegénység, 
tulerőltetés stb. A Pink-pilu'a kapható Ma­
gyarországon a legtöbb gyógyszertárban. Egy 
doboz ara 1 frt 75 kr. és hat doboz 8 fri.

______ Magyarországi főraktár: Tőrök Jóeeef gyógy-
Márten térdére csap öklével s úgy mondjajjertárában Budapest, Király-utcza 14 .
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Szőnyegek,
Linoleum, viasszos vásznak,^ 

Bútorszövetek, 
(íyapju ón (Njikv ííiggöiiyök, 

Ágy és asztalterítőké 
Flanel takarók, £)
nagy választókban kaphatók £ 3

,Szabó Lajos Fiai czégnéi§
) Debroczen. 0
S/TN/T\/TN/TN/T\ZT\/T\/T\/T\/T\ZTN/TN/T\/TV/T> /T\ /vPvPu? v37

Üzleti könyvek,
csinos kiállításban, erős kötés­
ben, igen jutányosán kaphatók

HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, főpiacz, a föpostával szemben.

: n.v.i+zio T

H női ruha szövetek, g 
4 selymek, 
i női ruha flanellek,
I cosmanosi mosó velezek,
I Himalaya téli kendők,

olcsó szabott árakon kaphatok

[Szabó Lajos Fiai czégnél
Debreczen.

Készpénz kölcsön
földbirtokokra és házakra,

v valódi becsérték háromnegyed 
részéig 15 — 60 évi törlesztésre 

V, — i százalék kamatra. 
Birtokos felmondhat bármikor, 

pénzintézet ellenben nem.
Lebonyolítás kot hot alatt.

Konvertálás bélyeg és illetékmentes.
Seoioii elites költség.

o o
Beküldendő csakis telekkönyvi 
kivonat es kalászién birtokiv 

másolat.

Budapest, VI, Vaczi-körut 39.

ooooooooooooooooooooooooooooooo
MIHALOVITS-féle §§g

HARM AT-CRÉME. §
Arczszépitő kenőcs.

A HARMAT-CRÉME a legjobb arczszépitő és kézbőrápoló kenőcs, mely üdévé 
puhává, fehérré teszi az arcz bőrét. ’

A HARMAT-CRÉME sem ólmot, sem higanyt nem tartalmaz s teljesen ártalmatlan 
hatasu.

A HARMAT CRÉME nappal is használható, miután nem zsíros a a poudert kitü­
nően állja,

A HARMAT-CRÉME nem teszi fényessé az arezot s fehéríti a bőrt.
A HARMAT-CRÉME kiváló jó mindennemű bőrbajoknál ; pattanások s miless. rek 

(bőraikák) elmulasztására, napégette s szelkifujta arcznal s kéznél.
A HARMAT-CRÉME teljesen zsirtalan, habszerü, jói Hat u arczkenőcs, egy tégelynek 

ara egy korona.
A HARMAT SZAPPAN, mely a Créme hatását fokozza, darabonként 35 kr.

Főraktár a készítő Mihalovits I. gyógyszerésznél
DEBRECZEN BEN.

^OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Szálloda és vendéglő

Oebreczen városához»
V óta f nnálló, jóhiruevü vendéglőmet a fokozódó forgalomnak meg- 
vohbita o óhajtván, mélyen tisztelt vendégeim kényelmére. Debra-

Több e
fe e'ő^n megnag
czenben, Fiacz-ntcza 29. sz. a.

Szállodát
rendeztem be s azt ke löm felszerelve a forgalomnak átadtam.
... .. A szálloda a város központján, a városházzal szemben áll s igy az utazó 
kozo ség itt tataija meg legkönnyebben az érintkeze-i pontokat.

Jó magyaros konyhám a legizletesebb ételeket szolgáltává- pinczem- 
ben pedig a legtisztább borokat tartom. Az ellátás tehát igen jó, az árak 
mérsékeltek. Azonkívül a figyelmes kiszolgálásra is nagy gondot fordítok

Ennélfogva kérem, szíveskedik szállodámat és vendéglőmet nagvheesü 
látogatásával minél gyakrabban megtisztelni s én a magam részéről mindent el 
fogok követni arra nezve, hogy t. vendegeimet minden tekintetben kielégíthessem.

Németh András,
szálloda- és étterem-tulajdonos.
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Nyomatott Hollmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a íőpostával szemben.


